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The factual reality

syllable script

Messapian: 300 inscriptions
seems too similar

Lat. soror

ON heyrba

ON talba (< *taliba)

no phoneme a in Greek

PIE *h,Inghu-

OCS ¢&bto

Lat. soror

is thereby be reduced

Ziemojé ‘on the earth’

(beside which of: then no optative
dixt

OE gebroecen

there are no articles in Homer
“SGIGIR turriian

something elsé

r. 4: -mana

(as has all long been surmised)
became palatized

Toch k, §

(fn. 1) between vocals

8.k, g, kh before and after u, before i
10. in Orgam

*ekueh,-

Ccf. 10.2.

11.4.3 Grassman’s

Lat. cribum

from *krei-tro-/-d"ro)

also had ph next to p b bh.

of the g = k’lengthens

voiced (non-aspirated) consonant
Skt. srdvas dksitsam

PIE *sed- ‘to sit;

Gr. heima < *ues-ma

PIE *bhoso-

Sievers’ law

corrected

add: Pamph. = Pamphylian

The reality

syllabic script

600 inscriptions

, which seems too similar

Lat. soror

ON heyrpa

ON talpa (< *talipa)

no phoneme a in PIE

PIE *h,Ing"i-

OCS ¢bto

Lat. soror

is thereby reduced

Ziemojé ‘in winter’

(beside which no optative

dixt

OE gebrocen

in Homer, the article is still close to a pronoun
“®GIGIR turiian

something else

-mana-

(as has been surmised all along)
became palatalized

Toch k, §

between vowels

8.k, g, kh before and after u, before *;
10. in Ogam

*ekueh,

Ct. 13.2.10.

11.4.3 Grassmann’s

Lat. cribrum

from *krei-tro- and *krei-d"ro-, respectively)
also had ph next to p b bh, etc.
of the g =’k lengthens

voiced (non-aspirated) stop
Skt. srdvas dksitam

PIE *sed- ‘to sit’

Gr. heima < *ues-mn

PIE *b"0so-

Sievers’ Law

Replace the footnote numbers in the table in the following way:

8>3,3>4,4>5,5>6,6>7,7>8
(the short a is unclear)
1. ae, ao in open syllables

(the first short a is unclear)
1. a¢ in open syllables
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2. ie, uo under the stress
(through *e, *o)

(Av. snaéZa- ‘to snow’ with —ei-)

In inlaut they become

Goth. siunau

Av. gouru- < *garu-,

PIE h;ng""- ‘nail’

In the latter case,

paroxytonon

decennia

The standerd view

PIE *b":

PIE *p:

¢ [klen]

o [ro:t]

*dheh,-  *dhoh,-

*¢huH-: Skt. hiita;-

*H,éi-mi

*d"ég"om

Skt. ma(d)

OCS materem®s, materexsb

skt. gen.pl. pitfndm

acc *nep-6t-m

Gr. Zeuis

Russ. put’

Gr. ‘to carry, burden’

OCS rasojo

loc.pl. Gr. phorais

gen. **iH-os

Goth. *~eues-

namely the word for ‘woman’

GAv. haxman- ‘society’

Skt. (ndma. —a)

GAv. haxmgm. afSmani

GAv. saxvani

(2x) GAv. -ang

(Skt., Gr., Lat. ‘liver’

gen. xvang

Lat. sol

Skt. matur

Hittite nekkuz

*dhh, -

The Skt. genitive gnds ... recent.
it could also be used for the singular
HYSTERODYNAMIC = (-s), < (-m)

cf. Av. dang paitis

Hitt. voc.sg. ( atti)

(and from it the nom.sg.)
OCS dat.pl. omb

Av. loc.pl. -6

Skt. pitdr-a-au

2. ie under the stress (through *¢)

delete

In inlaut, long diphthongs become
Goth. sunau

delete

PIE *h,ng""- ‘nail’

In the first case,

paroxytone

ten years

The standard view

delete: seven (cf. Goth. sibun, Lat. septem)
add: seven (cf. Goth. sibun, Lat. septem)

g [klen]

o [ro:t]
*d"eh,-  *d"oh,-
*ghuH-: Skt. hiita-
*h,éi-mi
*d*ég"om

Skt. maf(td)

OCS materbm®s, materbxb
pitinam

acc. *nep-t-m

Gr. Zeus

Russ. put’

Gr. ‘burden’

OCS rosojo

ins.pl. Gr. phorais

gen. *-iH-os

*—eues

namely the word for ‘wife’
GAv. haxman- ‘company’

skt. (ndma; -a)

GAv. haxmgm; afSmani

GAv. sax"ani

-ang

(Skt. ‘day’, Gr., Lat. ‘liver’

gen. x'ang

Lat. sol

skt. matur

Hittite nekuz

delete

it could also be used for the plural
HYSTERODYNAMIC Z (s), < (m)
cf. Av. dang paitis

(-atti)

(i.e. the nom.sg.)

-omb

Av. loc.pl. -uué

Skt. pitdr-a/-au

*dh, -



195. out of which Av. -0
196 Skt. nag-nd

197 because masculine
202 f. *seh,

202 Then the genitive would have had -s

202 wich is continued

202 Gr. tou

204 Dat. masc. Skt. -ai

206  Av. —cit (2x)

207 come to be used a relative
207 Itis as now

209 LAv. x'anhe

209 Lith. savé

212 also from *tisres

213, from the word ... ‘four fingers’
214 1e, 2e,...10e

217  Skt. sa-kit

221 Av. aQairi

221 Gr. deksiteros

225 gender (2x)

225, 226 ini.

227 is young for

228 PIE *sneigwh-e

228 PIE *uégh-e

230 difficult to determined
231 to a variant of —ed"-
231 They only remained

231 disappeared due to the thematization

232 Gr. 2sg. primary -si

233 (this gave acute *-u

237 from 3 pl. 3 pl.

237 The PIE perfect tense

239 thus not an

240 It is thus easy to assume the -r
245 ini. (2x)

245 [x3ayaal/

245 hacantai

261 vn. 3:k, g before resonant
262 bind ‘convince’ from *bheid-
266 motér ‘mother’

267 9.CRHC CaRC (CaRC?)

268 *h,nrio

285 Straatsburg

323 on the basis of the script
345 story of ‘Mac DaThao’s pig’
347 based on the alphabet

Reviews:
P. Baldi, Diachronica 13, 2 , p. 347-364.

out of which Av. -uué

skt. nag-nd-

if masculine

f. *seh,

Then the genitive would have had -s-

which is continued

Gr. toll

Dat. masc. Skt. —ai

Av. cit

come to be used as a relative

It is now

delete

Lith. savés

from *tisres

delete

1st, 2d, ... 10th

Skt. sa-kft

Av. adairi

deksiterds

voice

inj.

has replaced

PIE *sneig""-e

PIE *uég"-e

difficult to determine

to a variant —ed"-

They only remained athematic
disappeared in case of thematization

Gr. 2sg. primary -s

(this gave acute *-tio

from 3 pl.

The PIE perfect tense stem

so not an

It is thus easy to assume that the -r

inj.

/x8ayaa/

hacantai

k, g, d before resonant

*reid"-

motér ‘sister’

9. CRHC CRaC (CaRC?)

*h,nrio-

Strapburg

on the basis of the Greek script

story of ‘Mac Dathd’s pig’

based on the Etruscan Greek alphabet

A. Bammesberger, Historische Sprachforschung 109 (1996), 310-314.
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